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Аннотация. Фонологиялык ойлауды дамыту -  орфографиялык жэне орфоэпиялык 
білімдер жуйесіне катысты теориялык енбектерді сараптай отырып, жеке жаттыгулар 
^й^імдаст^іру болып табылады. Окушы жастарга айтылуы бойынша жазылган сейлем- 
дерді жазба нормата тусіріп немесе жазба сезді ауызша тіл нормасына сай танбалап 
жазу тапсырмаларын жэне аудиотаспа аркылы белгілі бір шыгарманы т^індатк^ізып, 
ондаты курделі лексикалык бірліктерді жаздыру немесе ауциотаспа аркылы айтылган 
ауызша сезді жазба тіл нормасына сай колдануды уйрету керек. Себебі ауызша жэне 
жазба тіл формаларыныц езіне тэн белгілері болады.

Макалада филолог студенттерді казак тілішц фонологиялык жуйесін лингвометодо- 
логиялык т^ргыдан окыту негіздері карастырылады. Сонымен катар буынныц фонети- 
калык-фонологиялык мэні жэне оны тілдіц дыбыстык жуйесіндегі бірлік ретінде 
аныктау зерттеледі.
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ОСНОВЫ  ОБУЧЕНИЯ СТУДЕНТОВ ФИЛОЛОГОВ  
Ф ОНОЛОГИЧЕСКОЙ СИСТЕМ Е КАЗАХСКОГО ЯЗЫ КА  

С ЛИНГВОМ ЕТОДОЛОГИЧЕСКОЙ ТОЧКИ ЗРЕНИЯ.

Аннотация. Развитие фонологического мышления -  организация индивидуальных 
упражнений с анализом теоретических работ, касающихся системы орфографических 
и орфоэпических знаний. следует научить записывать предложения по произношению 
в соответствии с нормой письменной речи или выполнять задания по маркировке пись­
менного слова в соответствии с нормой устного языка и прослушивать определенное 
произведение посредством аудиозаписи, сложные лексические единицы или использо­
вать устное слово, произнесенное посредством аудиозаписи, в соответствии с нормой 
письменного языка. Потому что устные и письменные языковые формы имеют свои 
характерные черты.

В статье рассматриваются основы обучения студентов филологов фонологической 
системе казахского языка с лингвометодологической точки зрения. А  также исследуется 
фонетико-фонологическая сущность слога и определение его как единицы в звуковой 
системе языка.
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THE BASES OF TEACHING STUDENTS PHILOLOGISTS THE
PHONOLOGICAL SYSTEM  OF THE KAZAKH LANGUAGE FROM  THE  

LINGUO-M ETHODOLOGICAL POINT OF VIEW.

Annotation. The development o f phonological thinking is the organization o f individual 
exercises with the analysis o f theoretical works concerning the system o f spelling and orthoepic 
knowledge. Students should be taught to write down pronunciation suggestions in accordance 
with the written language norm, or to perform tasks on marking a written word in accordance 
with the oral language norm, and to listen to a certain work through an audio recording, write out 
complex lexical units in it, or use an oral word spoken through an audio recording in accordance 
with the written language norm. Because oral and written language forms have their own 
characteristics.

The article considers the bases o f teaching students philologists the phonological system 
o f the Kazakh language from the linguo-methodological point o f view; and the phonetic- 
phonological essence o f the syllable and its definition as a unit in the sound system o f the 
language are examined.

Keywords: phonology, invariant, variant, variation.

Казіргі кезде филология факультетінде окитын студенттерге казак тілініц фонология- 
льщ жуйесін танымдык жолдар аркылы окыту аса мацызды. Казак тілініц фонологиялык 
курылымы толык эрі жан-жакты тусіндірілсе, окушылардыц мотивациясы мен таным­
дык къзыгушылыкцен эрекет жасау датдылары дамып, окушылардыц гонді зерттеуге 
деген къзыгушылыгы туып, білім сапасы мен сауаттылык дэрежесі едэуір артады 
деп ойлаймыз. Ал фонологиялык білімдер жYЙесін жеке-дара тапсырмалар, ойындар, 
децгейлік жаттыгулар, тестер, дидактикалык материалдар, шыгармашылыкка арналган 
тапсырмалар аркыиы дамытуга болады.

Окушы жастарга орфографиялык білімдер жуйесін калыптастыруда ауызша жэне 
жазба сез нормаларыныц аракатынасын; фонема -  эріп -  дыбыс аракатынасын; мазмун 
межесі грамматикалык катынасты, бірак турпаты бір немесе бірнеше фонемамен тацба- 
ланатындарды; сез ішінде іргелес келген дыбыстардыц фонети-калык коршаута тэуелсіз 
жэне тэуелді болатын шеп турлерін айыра отырып, жазу турпатыныц негізгісін тацдай 
білу мацызды.

Фонологиялык ойлауды дамыту -  орфографиялык жэне орфоэпиялык білімдер 
жYЙесіне катысты теориялык ецбектерді сараптай отырып, жеке жаттыгулар уйым- 
дастыру болып табылады. Осы орайда ец алдымен ауызша сез бен жазба сездіц айырма- 
шылытына байланысты жаттыгулар орындалуы тніс. Окушы жастарга айтылуы 
бойынша жазылган сейлемдерді жазба нормага тусіріп немесе жазба сезді ауызша 
тіл нормасына сай тацбалап жазу тапсырмаларын жэне аудиотаспа аркылы белгілі бір 
шыгарманы тыцдаткызып, ондагы кYрделі лексикалык бірліктерді жаздыру немесе аудио- 
таспа аркылы айтылган ауызша сезді жазба тіл нормасына сай колдануды Yйрету керек.
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Себебі ауызша жэне жазба тіл формаларыныц езіне тэн белгілері болады. Бул формалар 
курделі бірлікте курылады жэне элеуметгік-тілдік тэжірйбеде (колданыста) бірдей 
мэнде жумсалып, бірдей кызмет аткарады деп айтуга болады. Тілдік карым-кщынас осы 
екі форманыц курделі тутастыгын білдіргенмен, олардыц эркайсысы жеке-дара куйінде 
керіне алады жэне жеке сипаты мен ерекшеліктері негізінде танылады. Ец алдымен, тіл- 
діц ауызша жэне жазбаша формалары арасындагы айырмашылыктар эркайсысыныц 
езіндік жеке материалды негізініц болуы аркылы, турмыстык колданыстагы ерекшелен- 
ген формалары аркылы керініс табады. Ауызша тілдіц материалды негізі -  бул ауада 
таралатын дыбыстык толкындар, ал жазба тілдіц материалдык негізін кез келген тэсілмен 
жазылган контрастык фондагы эріптер курайды (бояу, жарык, т.б.). Осы теориялык 
негізге байланысты мынадай жаттыгуды усынуга болады. Мына елец жолын орфоэпия- 
лык норма бойынша танбалацыз.

Ynd: еш сенім жоц -  ешсенім^жюк, кррганышсыз -  кррганышшыз, саябырпанбау 
-  сайабьцтамбау, щн-майдан -  крммайдан, свзім - cê YM т.б.

Айттым сэлем, цаламцас,
Саган н^рбан мал мен бас.
Сагынганнан сені ойлап,
Келер квзге ыстыц жас.
Сенен артыц жан тумас,
Туса туар -  артылмас.
Бір взіцнен басцага,
Ынтыцтыгым айтылмас.
Сізде сымбат, бізде ыцылас,
Осы свзім бэрі рас,
Сіздей жардыц жалганда 
Цьзыгынан жан тоймас.

Абай
Эріп -  фонема -  дыбыс тэрізді тілдік бірліктер бір-бірімен байланыста емір суреді. 

Бірак олардыц айырмашылыктары да жок емес. Сездіц емір суру форма-сы дыбыс бол- 
гандыктан, ундемей ойлау, оку, жазудыц езі де дыбыстарды іштей айтумен байланысты. 
Ал эріп -  сол дыбыска берілген шартты танба. Бір гана дыбысты эртурлі халыктыц тац- 
балары аркылы турліше ернектеуге болады. Мыса-лы: n, н, v  т.б. дыбысты айтамыз жэне 
есгаміз, ал эріпті жазамыз жэне кереміз. А.Байтурсынулы енбегінде: «Дыбыс танбасын 
каріп деп атаймыз. Дыбыс пен каріп екеуі екі баска нэрсе. Біріне-бірін кщыстырып, 
шатыстырмаска тніс. Дыбыс -  естілетін, кезге керінбейтін нэрсе, каріп керінетін, естіл- 
мейтін нэрсе», -  деп дыбыс пен эріптіц айырмасын нактылап тусіндірген болатын [1]. 
Дыбыс пен эріп бір нысанныц екі турлі кыры болганмен, бірінен алшактайтын тустары 
да жні кездеседі. Эріп кейде жеке дыбыска сэйкес келсе (мэселен, о, е, у, у), кейде бір 
эріп (ё,ю, я) бірнеше дыбыстыц косындысын (йуу, йуу, йа) танбалайды. Ал кейбір 
эрштердщ (ь,ъ) дыбыстык мэні жок. Сонымен, эріп шартты танбалар тізбегі емес, сол 
тілдіц дыбыстык курамын танытатын белгілер жуйесі екенін тусіндіру аса манызды. 
Жалпы эріп пен дыбыстыц бір-біріне сэйкес келе бермейтіндіктен сездіц жазылуы мен 
айтылуыныц арасында ки^1нд^1ктар келтіреді. Мысалы: бала, ана, жер, азамат, кара, кы­
зыл, кел, т.б. сездердін жазылуы мен айтылуында соншалыкты улкен айырмашылык 
жок. Ал окы, жанба, Нарынкол, басшы, Досжан, т.б. деген сездер айтуда оку, жамба, 
Нарынщл, башшы, Дошшан турінде езгеріп айтылады. Бірак жазудыц езіндік жуйесі, 
нормасы болгандыктан, жазуда негізгі дыбыстык ренк кана каказ бетіне тусіріледі.
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Жогарыдагы мысалдардавы [н], [ж], [с] фонемалары іргелес дыбыстардыц эсерінен 
езгеріске ушырап, [м], [ш], [ш] турінде естіледі. Бірак жазуда вариант емес, инвариант 
фонема танбаланады. Ал инвариант фонема дегені-міз -  дыбыс аркылы айт^ілат^ін, 
эріп аркылы жазылатын, тілдіц парадигмалык жуйесіндегі дыбыстыц негізгі рецкі. Осы 
негізгі рецкті окушы жастар дурыс тан^іп, оны кагаз бетіне тусіре білуі тніс. Осындай 
мэселеге байланысты профессор Зейнеп Мусілімкызы Базарбаева адамдар акикат ду- 
нненіц санадавы психикалык образдары аркылы езініц кабылдауын реттеп, жуйелеп 
отр ады . Фонологиялык жуйені фонологиялык електен еткізіп, бір фонеманыц негізгі 
ерекшелігі, дыбыстардыц улгілері, керіністері санада реттеліп сакталады. Ал жуйелен- 
ген, реттелген санадавы акдараг тілдік тацбалар аркылы вербалданады да, тілдік са- 
нава айналад^і, ой елегінен етіп, санада корытындылай келе білімге айналады. Ал 
тілдік тулга баска бір тілдіц сездерін есгігенде. тілдік сана ез фонологиялык корына 
суйенумен шекгеліп. кептеген кагелікгерге. олкылыктарва бой урдырады дейді. 
Fалымныц пікіріндегі интерференциялык кагелікгерді жібермеу ушін, оларды алдын 
ала болжап, реттеп, тщщц дыбыс ерекшеліктерін сактап, тіл уйретуце белгілі бір тщщц 
артикуляциялык базасын дурыс мецгерту керек. Шындывында да, кез келген тілді 
уйреткенде тілдік тулвава сол тілдіц фонологиялык жуйесін, завдылывымен катар, оныц 
санасына фонологиялык білімдерді орныктыру жэне де тщщц акустика-артикуляцияльщ 
базасыныц жуйесін мецгерту басты максат болу керек. Явим білімалушы тілдіц, фоне- 
тиканыц езіндік жуйесі бар вылым екенін тусінуі тніс. Сонда вана тщщк тулва казак тілі- 
ніц айтылым жэне жазылым нормаларын толык мецгеріп шыва алады. Fалым фонема 
жадта сакталып, сезде фонема рецктері керінеді. Олар мавына мен мазмунга кызмет ете- 
ді дейді.

Жалпы сез мавынасын айыру ушін дауыстыныц, ец жок дегенде, езге дауыстылардан 
біреу болса да айырым белгісі болуы шарт. Казак тіліндегі дауыстылар:

1) [жуан [а, о, у, ы] -  жіцішке [э], [е], [е], [у], [і];
2) езулік [а, э, ы, і] -  еріндік [о, е, у, у];
3) ашык [а], [э], [о], [е] -  кысац [е] -  тым кысац [ы], [і], [у], [у] турінде оппозициялык 

уш топка белінеді.
Керсетіліп еткен аракатынас жуйесін окушы жастар дурыс мецгеру ушін эртурлі 

жаттывуларды да уйымдастырува болады. Мысалы, тыс, тіс; бас, тас сездерініц 
дыбыс курамын аныктап, сез мавынасын айырува кызмет етіп турган фонемаларды 
жазцыргып. оларва талдау жасауды уйрету шарт Мысалы, тас -  бас сездеріндегі <т> 
жэне <б> фонемасы мавына айырып тур. Бул фонемалардыц ортак жэне айырым 
белгілері бар. Сондыктан олар жеке-жеке фонема болып та-былады. Ортак белгісі екеуі 
де -  дауыссыз (естш мі), жасалым тэсілі жавынан -  товысывды болса, айырым белгісі: 
т -  катац, б -  уяц; жасалым орны жавынан б -  фонемасы -  еріндік, т -  фонемасы тіл ушы 
болып табылады. Сонымен бірге мына-дай жаттыгу-тапсырма турін усынува болады: 
Дауысты дыбыстарга олардыц айырым белгілеріне царай талдау жасау.

Yлгі. Айырым белгіаі бойътша: 1) жааалымы (артйкуляцйясы) 2) айтылымы 
(акуатйкааы), 3) еатілімі (перцепцйяаы)

Мен жазбаймын влецді ермек }шін,
Жоц-барды, ертегіні термек ушін.
Квкірегі сезімді, тілі орамды,
Жаздым улгі жастарш бермек ]шін.

Абай
Сонымен катар окушы жастарва белгілі бір мэтінді беріп, одан орфоэпиялык нормада
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ерін ундестігімен келетін сездерді жаздыртып, кейін сол сездердіц орфографиялык 
нормасын белгілеуді сурау керек, сондай-ак белгілі бір сездерді орфоэпиялык норма 
бойынша танбалаган турін усынып, окушыдан сол сездердіц орфографияльщ норма 
бойынша танбалануын талап етуге болады (мысалы, 6y^ u -  6y^yh, цацпан куру -  
щцпац'гуруу, будыр -  будур, кубылыс -  куб^лус, буйыяысу -  буйугусуу т.б.).

Окушы жастардыц фонологиялык ойлау жуйесін дамытуга арналатын жаттыгу турі -  
фонемалардыц айырым белгілерін айцындау жэне фонемалардыц дыбыстъщ парадигма- 
сын курайтын бірліктердіц инвариант, вариант, вариация децгейін мецгеру болып табы- 
лады.

Белгілі бір тілдіц дыбыстык корын айцындау ушін ец алдымен сол тілдіц фоно- 
логиялык жуйесіндегі фонемалардыц ннвентарін, ягнн тірек базасын айкындау негізгі 
шарттыц бірі екені белгілі. Казак тілінде 9 дауысты, 19 дауыссыз тірек инвентар база 
бар. Бул теориялык тужырым А.Байтурсынулы зерттеулерінен басталып, кцзіргі кезде 
ЭЖ унісбек, НУэлиулы, З.Базарбаева тэрізді галымдардыц енбектерінде де дэлелденіп 
отыр. Аталган 9 дауысты жэне 19 дауыссыз тірек база бір-бірімен артикуляция- 
акустикалык жагынан сэйкес келе бермейді. Сонымен ка-тар окушы жастарга фонема 
тілдік ужымныц санасында калыптаскан дыбыстыц образ екенін тусіндіре отырып, 
фонема дыбыс аркылы емір суретінін, ал дыбыс белгілі бір фонемалардын заттыц 
манифестанциясы болатынын айцын тусіндірілуі тиіс.

Орфографиянын, орфоэпиялык нормалардыц тілдік базасы мен теориялык базасы бо­
лады. Тілдік базасы -  сездін халык тіліндегі дыбысталу жуйесі: бас, аяц, крл, галам, элем, 
окцга, уацига т.б. Орфоэпиялык норма тілдін конвенционалды сипатына тэуелді: тілдік 
ужым [бас], [тау], [бала']деп дыбыстайды, буларды баскаша дыбыстау мумкін емес.

Эдетте парадигмадагы дыбыстык бірліктер (тілдік санада вертикал кщардагы вир- 
туалды бірліктер) а, э, о, в, ы, і, у, Y, е жэне б, п, т, д, к, к, г, г  с, ш, з, ж; й, р, л, м, н, у, у  син- 
тагмалык кщынаскд тускенде парадигмадагымен сэйкессе, кей туста парадигмадагымен 
сэйкеспей, турленіп кететін жагдайлары болады. Парадигмадагы дыбыстыц санынан 
синтагмалык тізбекке тускендегі дыбыстыц саны элдекайда кеп болады. Фонема тео- 
риясы бойынша эр фонема-инварианттыц дыбыс шогыры болады. Ол шогыр инва- 
рнанпыц синтагмалык кщынаскд тускендей эртурлі дыбыстык коршауына (позицияга) 
байланысты тузіледі. Мысалы, <з> фонема-инварианттыц элсіз позицияда [ж], [ш:], 
[с] туріндегі варианттары бар [2]. Осы теориялык негізге байланысты окушы жастарга 
мынадай жапыгу турлерін усынуга болады:

1. ^aybicibinapFa байланысты:
1) <а> фонемасыныц инвариант (ездік ренкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
2) <э> фонемасынын инвариант (ездік рецкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
3) <о> фонемасыныц инвариант (ездік ренкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
4) <е>  фонемасыныц инвариант (ездік ренкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
5) <е> фонемасыныц инвариант (ездік рецкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
6) <ы> фонемасыныц инвариант (ездік ренкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе- 

тініз, мысал келтірініз.
7) <і> фонемасыныц инвариант (ездік ренкін) жэне вариантын (бегде ренкін) керсе-
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тіціз, мысал келтіріціз.
8) <^> фонемасыныц инвариант (ездік рецкін) жэне вариантын (бегде рецкін) керсе- 

тіціз, мысал келтіріціз.
9) <y>  фонемасыныц инвариант (ездік рецкін) жэне вариантын (бегде рецкін) керсе- 

тіціз, мысал келтіріціз.
ДауыссызцарFа байланысты:
а) цатац фонемалардыц цыбыстык; парацигмасы бойынша:
1) <т>,<ш >, <п>,<с>,<к> фонемаларыныц инвариант (ездік рецкін), вариант жэне 

варианциясын (бегде рецкін) керсетіціз, мысал келтіріціз.
э) ^яц фонемалардыц цыбыстык; парацигмасы бойынша:
<б>, <г>, ^>,<ц>,<ж >,<з> фонемаларыныц инвариант (ездік рецкін), вариант жэне 

варианциясын (бегде рецкін) керсетіціз, мысал келтіріціз.
б) Yнді фонемалардыц цыбыстык; парацигмасы бойынша:
<й>, <л>,<м>, <н>фонемаларыныц инвариант (ездік рецкін), вариант турленімін 

(бегде рецкін) керсетіціз, мысал келтіріціз.
Сонымен катар элді жэне элсіз позициядаты терт эуезді турленім жуйесі бойынша мы- 

надай жаттыту жумысын да беруге болады: Сездердіц курамындаты унді фонемалардыц 
дыбыс корындаты элді жэне элсіз шеп турленімініц терт эуезді рецкін керсетіціз:

Yлгі:
[м] -  [мацсат]
[м'] -  [мі'н'ц'ет']
[м°] -  [мо°лш°^л°]
[м0,| -  м л ° \к ° ]
Кацтаган ац кумістей кец мацдайлы,
Аласы аз цара квзі нур жайнайды.
Жіцішке цара цасы сызып крйган,
Бір жаца уцсатамын туган айды.
Мацдайдан тура тускен цырлы мурын,
Ацша жуз, ал-цызыл бет тіл байлайды.
Аузын ашса, кврінер кірсіз тісі,
Сыцьлды ^олмен тізген, іш цайнайды.

Абай
Корыта келе, окушы жастардыц тілдіц жазу тацбасына ие болтан матыналык эле- 

менттерді саралай отырып, дыбыс тізбегініц фонемата айналып, эріпке кодталу жуйесіне 
назар аудару аркылы казак тілініц айтылым жэне жазылым жуйесініц езіндік «жуйе» 
екенін тусіну жэне оны іске асыра білуі тис.
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